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Preface

INTERMEDIATE CHINESE is intended for for-
eign students who have learned more than 2000 every-
day Chinese words and had some competence in the
language. It can also be used as a self-taught textbook
for other foreign learners of the same level.

INTERMEDIATE CHINESE consists of twenty-
five lessons. For every lesson,there are four parts,

i. e. , text, new words, notes (explanation of words
and grammar points) and exercises.

This texbook is so designed that it has a substan-
tial content and variegated themes and yet is concise
and practical. Among the texts there are fables, jokes,
poems of the Tang Dynasty and proses, most of which
are short in length, but lively and interesting and the
language being plain and easy. Therefore, the students
are exposed to the knowledge of Chinese history, cul-
ture and customs, while learning the vivid language in
the text. In addition, pains have been taken to make
the notes clear and brief. Explanations of grammar

points have been focused on the peculiarity of Chinese
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and the common difficulty of foreign learners in their
study. Varied exercises have been designed with em-
phasis upon the integrated drill of the four skills of lis-
tening, speaking, reading and writing.

This book has been used as a textbook for foreign
students coming to China since 1984 (The authors are
Yin Runxiang, Wei Jidong and Dong Ming. Comrade
Li Xiulan participated in some of the compilation
work. ) It has been under constant revision and im-
provement throughout the teaching practice and re-
ceived favorable comments. In December, 1986, this
book was one of the first numbers of textbooks recom-
mended by the Researéh Group on Textbooks of the
TCFL (Teaching Chinese as a Foreign Language) In-
stitute of the Chinese Society of Higher Education,and
later approved by the State TCFL leading group as a
standard textbook for TCFL courses.

This textbook has two versions. Chinese-English
and Chinese-Japanese. This is the Chinese-English ver-
sion, which is rendered by Miss Luo Huizhen and

proofread by Professor Lin Yongfu.
J— 4 J—



Comments and suggestions are heartily weléome
and will be deeply appreciated.
The Authors
June, 1990
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a measure word
circle; move around
a measure word
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old man

face

tortuous; crooked
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block up

remove

open
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even

level
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1.3
“RPAEPEAT. G5 F AHERRRAER. fim.
“3”is used after numerals such as “+-, & .. J7” indicating ap-
proximate numbers, as

OEANEIA+ES .

ORILHEETRAH. '
“Se” RO BN T PR B IR B

%",

“3E”cannot be used after numerals less than “--”. We cannot

for example, “HFAN/PNE=FH”,

2.

“BL7EI, ST SRR AR . Bidn.

“BL”is an adverb, which can be used to emphasize quantity, as
ORMERAFBERE,
ORBEXRRAT —M.

“WERRT A LRI B R4, fim.

“#L ”also indicates actions that happen within a short period of

say

time, as
ORI, ML BHZT .
@R BRILIEAXRIFL .
3.7
“ﬁ"-T”iﬁ%&i&%BﬁlﬁJ,ﬁiﬁ'véﬂiﬂﬁﬂ'ﬁﬁn Bl
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“fr.+- T indicates certain time or a certain situation will arise, as
ORAER+— AT AR T .
QMR T .

4. B

(D“R7BEAZFE, HEZARLAREERYRIENE L,
AR SR R B . IR R AT N S AR
RREE. B,

“J&”is a verb that precedes a noun or noun equivalent serving as
an object. It usually functions as a judgement or explanation. “J&”can
be preceded by the negative adverb “R” to indicate negation, as

O H A A R RFEA.
QXA R Fr i Ay 4

EIERAAF AR AR, “REEE, —BRERFENE
B, #ilim.

If the subject is a word indicating either location or position, “J&”

is a predicate and generally means “exist”, as

DA 1156 55 F A B A AL
OF B

“Re7ayulE A LA B REE H A B AR, B RIFASE
IEMEMER , SRR R, F BRWER. filn.

When “Jf&” is preceded and followed by the same phrase and thus
forms a pattern of “A J& A”,it either emphasizes the objectivity of a
matter or indicates a concession implying “ B $R”,as

OT MR RN, R B
@R MM IR, TRAHA
—_— 6 J—



()“R"E B ATESN A JE AR RTVERE B A7 BT
BRCHEERAERARE BRI HAEN R BIEREH .5
m

“J”,when sometimes preceding a verb or an adjective, is an ad-
verbial, which means® ) 5§ ”or “Bf 3L ”. Its function is to emphasize the

predicate. Usually, “J&” used in this way is regarded as an adverb, as

OEEET,
OREET ARRIET AT,
I

B e Ehia“ T X7ERE, R EENBER LBk .4
m
The complex directional verb“ | 3 ” serves as a complement to in-

dicate an action that starts from the present and continues into the fu-

ture, as
OREX MM A EELT %,
OBABLMMHERST %,
6. BthR

BT CHREET MY TFOREREE) "R TR
M AR R AR EHME S A S BN B AR R
Bt .

“BUA”CHUEH”) means “KER )" or “Toify
el AN (& A ) +++”. Sometimes a verb or an adjective precedes the
negative word “A”, as

OEHRAFHKFET .
O HRATHS



